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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition
<0 =~ érisiddhi jaya °

<1)> 888 $aka paficami ket() margga$ira Angaravara nu man- vrah $§asa<{2>[na dhili]
vrah pada dhili [jen'] vrah kamraten Afi- ta karhstenr A(3) i rajakulamahamantri nu
mratafi- §ri virendravisaya * pi sre vrah<{4)> kamraten() Afi- thpvan- kandi[n-] [3+] nu
vrah kamraten Afi jagat- §iva<{s5>pura * nu vrah kamraten() Afi(") Ay- thpvan kandin-
man- sten Afir Acaryya<6) [thpvan] kandin yok- pi dau [2+] Ay- §ivapurasrama [3+]
gval [3+]<7> gval [3+] gval' §ri (gva)l' (sarhA)p- (gv)al' [2+] gval thqyak (tai) qnay-
(tai) sarm-<8> [5+] t(ai) tirtha [3+] (tai thqyak- tai) k(u)nti tai (karhvic) (tai) chpon
(phsarn)<9> [...] parhre ta vrah kamraten(’) Afi(’) ja{i0>gat- [§ivapura] ta parire ta
vrah (kamrate)<{tr AD(fi) thpvan- kandin' (gho) $iva(da)sa I gho<11> [3+] (gho) khfiurh
gho [1+]n' (gho) pandan- gho karhpafi- gval thqyak- gval (karn)U<i2)(s) (tai kanden)-



tai (kafica)n- (tai karn)[2+] (tai) ma(gha) tai (bhava) tai sarhAp<13) (tai kan-hya)i- (tai
karhvrau tarap-) sr(e A)y- vrah (snon- gho) ryyt gho khiiurh<14) (gho kansa) [3+] (tai
thqyak- tai karhprva)t tai dharmma (tai kanten)- (tai)<i5) [...] vrah raja [1+]y() Oy
gnak (11) (ta)<16) (karh)sternr Afi- (A>(ca)ryya (tai) [4+] (vrah kamra)ten Afi jagat
$ival17>pura (danden- « sre vrah kamraten Ai) s(re thpvan)- kandin sre<18> [2+]

(ph)le[...]

Apparatus

{3 virendravisaya < virendravisaya GC; virendravijaya CJ.

{4 kandi[n] [3+] © kandi[n‘] [3+] GC; kandi[n sarh ga]na CJ.

(5> nu < nu GC; (9)i CJ.

6> [2+] © [2+] GC; nu [1+] CJ. — <6 [3+] gval [3+] < [...] GC; (gho) seh gval kanso CJ.
7> gval [3+] O [...] GC; gval (kantep) CJ. — <7> (gv)al [2+] < [...] GC; gval (andla) CJ.

8> [5+] © [...] GC; [A]p (tai) vau CJ. — £8> k(u)nti < [...] GC; kanti CJ. — {8 chponr &
[...] GC; spori CJ.

<9> [...] © [5+] GC; (10 6) (Acd)ryya Il qras 4 [5+]h CJ.

<10 [$ivapura] ta parnre ta vrah (kamrate)<tr AD(#) < [3+] ta vrah [5+] GC; [Sivapura] ¢
ta parire ta vrah kamraten Afi CJ. — <10 (gho) $iva(da)sa I gho < [...] GC; gho Sivadasa I
gho CJ.

<11 [1+]n: © [...] GC; (phta)n CJ. — <11) (karh)U < [...] GC; tarra CJ.

<12) (kafica)n: < [...] GC; karnhen CJ. — <12 (tai karh)[2+] < [...] GC; tai kari(pas) CJ. —
<{12) (bhava) < [...] GC; bhas CJ.

<13) (tai karmvrau tarap:) < [...] GC; tai karn (dh)au ta(mrep) CJ. — <13)> (snonr gho) ryyi
<& [...] GC; vlon gho ryyu CJ.

14> [3+] © [...] GC; (tai sthan) CJ.
<15 [...] & [..] GC; karn[2+]h ne la[1+] (po) [4+] CJ.

Translation into French by Coedés 1964

<0-18) Fortune ! Succés ! Victoire ! 888 Saka, cinquiéme jour de la lune croissante
d’Angaravara, mardi, il y eut un ordre de Sa Majesté a Karnster1 Afi R3jakulamahamantri



et & Karnsten Sri Virendravisaya, au sujet des riziéres de V. K. A. Thpvan Kandin [...], de
V. K. A.Jagat Sivapura et de V. K. A. 2 Thpvan Kandin. Sten Afi Acarya Thpvan Kandin
les a prises pour aller au [...] 2 Sivapurasrama (suit une liste de sre dont les noms sont
indéchiffrables, sauf celui de sre thpvan kandin).
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